
БЪЛГАРСКИ

За максимална устойчивост на рафта е 
важно да поставите скобите правилно. 
Разположете скобите според един от 
следните варианти:

—  Използвайте две скоби под рафта. 
Поставете ги на 70-80 см една от 
друга както е показано на илюстра-
ция А.

—  Използвайте 3 скоби под рафта. 
Поставете по една от всяка страна и 
една в средата както е показано на 
илюстрация В.

HRVATSKI

Jako je bitno postaviti nosače na pravo 
mjesto kako bi polica imala maksimalnu 
potporu. Postavite nosače na jedan od 
sljedećih načina:

—  Ispod police postavite 2 nosača. Posta-
vite ih na udaljenost od 70-80 cm kako 
je prikazano na crtežu A.

—  Ispod police postavite 3 nosača. Po-
stavite po jedan nosač na svaki kraj i 
jedan u sredinu kako je prikazano na 
crtežu B.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Για να υπάρχει η μέγιστη δυνατή στήριξη, 
είναι σημαντικό οι βραχίονες να τοποθε-
τούνται στην σωστή θέση. Τοποθετήστε 
τους βραχίονες ακολουθώντας μια από τις 
παρακάτω επιλογές:

—  Χρησιμοποιήστε 2 βραχίονες κάτω από 
το ράφι. Τοποθετήστε τους σε απόστα-
ση 70-80 cm  τον ένα από τον άλλο, 
σύμφωνα με την εικόνα Α.

—  Χρησιμοποιήστε 3 βραχίονες κάτω από 
το ράφι. Τοποθετήστε από ένα στην 
κάθε πλευρά και ένα στην μέση, σύμ-
φωνα με την εικόνα Β.

РУССКИЙ

Чтобы обеспечить максимальную под-
держку полки, необходимо правильно 
расположить консоли. Воспользуйтесь 
следующими вариантами установки 
консолей:

—  Используйте две консоли. Расположи-
те их на расстоянии 70-80 см друг от 
друга в соответствии с иллюстрацией 
А.

—  Используйте 3 консоли. Расположите 
по одной консоли по бокам и одну 
консоль установите в центре.

SRPSKI

Da dobro poduprete police, potrebno je da 
postavite nosače na pravo mesto. Postavite 
nosače na jedno od sledećih mesta:

—  Ispod police postavite 2 nosača. Posta-
vite ih na udaljenosti od 70 - 80 cm kao 
na crtežu A.

—  Ispod police postavite 3 nosača. Po 
jedan na svaki kraj i jedan na sredinu 
kao na crtežu B. 

SLOVENŠČINA

Da bo polica dobro podprta, je pomemb-
no, da postavite nosilce na pravo mesto. 
Postavite jih lahko tako, kot je opisano 
spodaj:

—  Uporabite 2 nosilca in ju namestite pod 
polico v razmaku 70-80 cm, kot kaže 
slika A.

—  Uporabite 3 nosilce in jih namestite pod 
polico. Postavite enega na vsako stran 
in enega na sredino, kot je prikazano 
na sliki B.

TÜRKÇE

Rafa maksimum düzeyde destek sağlamak 
için destek parçasının doğru pozisyonda 
yerleştirilmesi önemlidir. Destek parçasını, 
aşağıdaki önerilerden birine göre yerleş-
tiriniz:

—  Rafın altında 2 adet destek parçası 
kullanırsanız; aralarında 70-80 cm me-
safe bırakarak resim A’ da gösterildiği 
şekilde yerleştiriniz.

—  Rafın altında 3 adet destek parçası kul-
lanırsanız; her bir köşeye ve ortaya bir 
adet olmak üzere resim B ‘de gösterildi-
ği şekilde yerleştiriniz.

Українська

Щоб якомога міцніше закріпити полицю, 
слід грамотно розташувати кронштейни. 
При закріпленні кронштейнів дотримуй-
тесь нижчезазначених інструкцій:

—  Розташуйте під полицею 2 кронштей-
ни. Відповідно до мал.А забезпечте 
між ними відстань у 70-80 см.

—  Розташуйте під полицею 3 кронштей-
ни. Два з них закріпіть з боків, один 
– посередині.

ҚАЗАҚ

Сөреге барынша көп тіркеуіш 
қамтамасыз ету үшін қапсырмаларды 
дұрыс қалыпта орналастырыңыз. 
Қапсырмаларды төменгі мүмкіндіктерден 
біріне сәйкес орналастырыңыз:

—  2 қапсырма сөре астына 
орналастырылады. Оларды  А 
суретке сәйкес бір-бірінен 70-80 см 
қашықтықта орналастырыңыз.

—  Сөре астында 3 қапсырманы 
пайдаланыңыз. Оларды В суретте 
көрсетілген сияқты екі жақтан 
тағы бірін де орта жерінде 
орналастырыңыз.
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中文
为了最大限度给搁板提供支撑， 您必须将
托架安装在合适的位置。 根据以下方式安
装托架 ：

—  在搁板下安装 2 个托架。 如图 A， 2
个托架之间保持 70-80cm 的距离。

—  在搁板下安装 3 个托架。 如图 B， 2
个托架装在两侧， 1 个托架安装在中间
。

繁中

為增加層板的支撐度，需將支撐架安裝在適
當位置。請依下列說明安裝支撐架:

—  層板下方安裝2個支撐架，請依圖示A安
裝，2個支撐架之間的距離應為70-80公
分。

—  層板下方安裝3個支撐架，請依圖示B安
裝，先在層板兩側各安裝一個支撐架，再
將另一個支撐架安裝在中間。

日本語
棚板の耐荷重性を最大限に高めるため、
ブラケットは必ず正しい位置に取り付け
てください。 使用するブラケットの個数
に応じて、 次のいずれかの方法で取り付
けてください。

—  棚 1 枚に対してブラケット 2 個を使用
する場合は、 ブラケットどおしの間
隔が 70cm から 80cm になるように取
り付けてください （図 A 参照）。

—  棚 1 枚に対してブラケット 3 個を使用
する場合は、 棚板の両端に 2 個、 中
央に 1 個取り付けてください （図 B
参照）。

BAHASA MALAYSIA

Untuk memberikan sokongan para yang 
maksimum, adalah penting anda letakkan 
pendakap pada kedudukan yang betul. 
Letakkan pendakap mengikut salah satu 
daripada pilihan berikut:

—  Gunakan 2 pendakap di bawah para. 
Letakkannya 70-80 sm daripada satu 
sama lain mengikut ilustrasi A. Gunakan 
3 pendakap di bawah para. Letakkan 
bersebelahan satu sama lain di tengah-
tengah mengikut ilustrasi A.

—   

يبرع

عطتل  أقصفرلا ي دعملا نم ةرجد ى  نم ،
تركي مهمال  مساند اب  عفرل لوا ىل ة يعض

يححصلا  ر.ة كّب المسا  ودن إحدى  قف
لتالية:الوضعيات ا

اس  — تخدم م ين أسدنس ل اف . يجبفرل  
يبترك هما ترك مساف عم   08 ة 70 سم- بين  

عضب  حسب الشكلامه   A.
—  استخدم 3 مساند أسفل   ال رف. ركّب  

مسند واحد على كل    طر ف ومسند واحد في  
لما نتصف حسب ا  شكل B.ل

ไทย

ต้องติดฉากรับชัน้ในตำแหน่งทีถู่กต้อง เพือ่ให้-

ชัน้วางมีความมัน่คงแข็งแรงสำหรับการใช้งาน 

โดยคุณสามารถเลือกติดฉากรับชัน้ได้ 2 วิธี ดังนี ้

—  วิธีที ่ 1 ใช้ฉากรับชัน้ 2 อัน ติดใต้ชัน้ห่างกัน 

70-80 ซม. ตามภาพ A 

—  วิธีที ่ 2 ใช้ฉากรับชัน้ 3 อัน ติดทีมุ่มซ้าย 

มุมขวา และกึง่กลางด้านล่างของชัน้ ตามภาพ 
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